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M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Kedden, Augusztus' iddikán, 1 8 2 5 . 

Spanyol Ország. 

. Marsai Moncey így ír a' Hadi • Mi
niszterhez : 

Villafranca, Aug. 2d. 1823. 

Gen. Lieut , Gróf Curial az iránt tu
dósít, hogy az ellenség Júl. 3od. reggeli 
4 órakor,valami 5 0 0 0 emberre l , 6 ágyú
val és 80 lóval a' Barcelonát körűikerítő 
líneának legszélső bal oldalán mutatá 
magát. E r e j e , Szanfi-Marti felé vala irá* 
nyozva; bal szárnyát 6 ágyúzó-ladik se-
géllé. A'tenger' partjától fogva Clot nevű 
faluig igen hevesen folyt a' tüzelés apró 
fegyverekből. 

A' 61Í. könnyű, és a' 23d. Vadász 
Regementek 's két ágyú, szokott bátor
sággal mentek az ellenség el len, 's az 
több helyeken hátrafelé kénteleníttetctt 
mozdulni. 

A' két ágyú, Hadnagy Carnot' kor
mánya alatt fél lövésre közelített az -el
lenséghez, 's erősen tüzelt annak Pattan-, 
tyúsaira és Lovasságára . Clotnál külö. 
nősen huzamos ideig tartott a' tüzelés. 

Gróf Curial jelenti, hogy előrekűld-
vén egy válogatott emberekből álló Com-
pániát, a' igd. Regémentnek egy Bata-
lionát személyesen vezérlé. Ez az ellen
séget megfutamtatta, meliyet vitézeink, 
mind a' mellett is hogy kártácsok dolgoz
tak a' Piói erősségből, egész a' fellegvár 
i a l.ai alá űztek. 

„ A. viadal több-órákig tartott. A'nagy 
Zűrzavarban viszszaveretett ellenség 12 — 
1 5 embert vesztett, 's 100-an kaptak se

bet közüle. Részünkről 4 ember esett -e l 
's 1 2 kapott sebet. (Következnek a 'Ti sz 
teknek és Al-Tiszteknek magasztalása^) 

Minden tudósításaink azt jelentik, 
bogy M i n a , kinek egéssége még most 
sem állolt helyre , Barce lonában van. 
Ezen helynek körűlkeríttetése a' száraz 
felől tökéletesen végrehajtott 

Milans és L o b é r a , kik Momblánch-
b ó l , Szánta Colona és Col de Szánta 
Christiana felé vonultak hirtelen viszsza , 
úgy látszik a' Tarragonai tábornak 's ma
gának Tarragonának tar tanak , megtud
ván hogy a' mi táborunk Igualada és Vil
lafranca körűi fekszik. Azt mondják hogy 
az említett Generálisok' Militziáji erősen 
szökdösnek. , 

Egy Mataró i levél így ír Aug. 5 d . : 
„ T e g n a p reggel négy óra tájban elevezett 
a' Barcelonai kikötőből egy szarazi sere
gekkel rakott hadi Brigg, őrizvén számos 
könnyű hajókat , mellyek hasonlóképen 
seregekkel valának terhelve. Ezen eleve-
zésnek, a' mint látszik az vala a' czélja, 
hogy a' Francz iák által elfoglalt partok
ra seregek szállíttassanak , 's néhány ele-
séges magazinumok elfoglaltathassanak. 
Észre vévén egyik száguldó - hajónk ezen 
hajókat, feléjek evezett, 's reájok lőtt. 
Az ellenség hasonlóul felelt, hanem go-
Jyóbisai bé nem érék a* franczia hajót. A' 
Francziák kihányák ladikaikat, beléjek 
ugráltak, 's kevés idő múlva öszvekerűl-
tek az ellenséggel, mel ly , minekutána 
hajóját a' mieink magokhoz vonták vol
n a , magát , hajósaival 's katonáival együtt 
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hadi fugolyúl megadá.,,, A' szállító-har 
jók, mellyek a' Brigget követék, ezt lát
vány viszszaeveztek a' Barcelonai kikötő
be. Azon ostromló - s ereg , mellyé Barce
lonát a' száraz felől vesz i -körű i , minden 
közösülést elzárt tőle ezen részről. A' 
Marsai Ú r , gyakori győzedelmeket vévén 
a' Milans és Lobéra osztályain, méllyek-
nek üldözésekre, néhány Hegem enteket 
hátrahagy, Mataróba fog viszszamenni, 
a' hova holnapra, vagy hólnaputánra vá-
rattatik." 

Londoni levelek következendő leve
lezést közölnek Aug. pd. : 

G e n . . L i e u t . B o u r c k , G e n . Q u i - . 
r o g á h o z. 

A' Corunnai táborból, Júl. 23(1. 
Kormányzó Ú r ! Keresztül - jővén az 

egész Országon , ' s minden ütközetekben 
győzedelmeskedvén, imé a' végső szélek
re 's Corunna alá érkeztem, líol az Úr 
viseli a' kormányt. Tudva lehet Urasá
god'e lőt t , hogy miolta a' franczia'Arma-
da bejött a* spanyol földre, vele semmi 
kedvetlenség nem történt. Tudva továb
bá az i s , hogy az egész Nemzet megveti 
azon Constitutiót, meliyet az Úr híjában 
igyekszik védelmezni. Az emberiség' ne
vében, és hogy haszontalanul ne ontsunk 
vért, kérem ezennel Uraságodat , adja-á l 
tal Corunnát az Angoulemi Herczeg által 
vezérlett Armadának, melly azt azonnal 
&' spanyol Királynak adja viszont által , 
mihelyt O Felsége viszszanyeri szabadsá
gát . Tudtára kell adnom Uraságodnak, 
hogy magavonogatása , az őrizetet és a' 
lakosokat mind azon keménységnek fogja 
kitenni, meliyet a' had' törvényei , az os
trommal megvett helyre nézve megen
gednek. Meg vagyok hatalmazva továb
b á , hogy az Angoulemi Herezeg' nevé
b e n , ki egyedül békeszerző characterrel 
kíván Spanyol Országban ismertetni , nyi

la tkoztassam-ki , hogy mind azon k,M0. 
nák , kik spanyol Király Ő Felségének q,I. 
ként meghódolnak, eddig ^ volt rangjukat 
azontúl is megtart ják , 's O kir. Herczeg
sege lekötelezi m a g á t , hogy hópénzeiket 
a' franczia Armada' cassáiból fogja iizet-
tetni. Azok ped ig , a' kik többé szolgál
ni nem akarnának, szabadságot nyernek 
hogy honjokba mehessenek, 's asun vé
lekedéseikért, mellyekkel valának Corun-
nába menetelünk előtt, semtniképen nem 
háborgattatnak; a' mint ez mindenütt e' 
szerint történik az Országban, nyilvánsá-
gos akaratja lévén ez O kir. Herczegsé-
gének. 

Vegye gondolóra E x c i á d , hogy aka
ratunknak egyedül Spanyol Ország' be
csülete , 's az Országot tépdeső belső 
czívódás' meggátolása á' tárgya. Kiter
jesztett karokkal jövünk m i , az ostromló 
hadak' szokásán kívül, hozzátok, 's ti, 
magatoknak lesztek ellenségeivé, ha ezen 
magunkviselcténck meg nem feleltek. 

B o u r c k , 
Gen. Lieut. 's a' Pyrenaeu-

mi Armada 2d. osztálya el
ső csapatjának Fő-vezére. 

G e n . O u i r o g a , G e n . L i e u t . 
B o u r c k h o z. 

Corunna, Júl. 23d. J8a3. 
Excellentziás Ü r ! Uraságodnak hoz-

zám intézeti leveléből, meliyet ma estveit 
öt órakor vettem, azt l á t o m , hogy az- én 
kormányom alatt lévő hely előtt.áll, s 
azt h irdet i , hogy seregeinken minden ü y 
közetekben győzedelmeskedett. Részem-
r ő l , a' f. h. i5d . történtten kívül, mas 
ütközetet nem ismerek, 's a' mi e z t 1 e 

t i , úgy látszik, nem egyforma^vélekedej 
sen vagyunk, mellyik, fél részen 
abban á"győzedelem. A' most nevezet, 
napon szerzett tapasztalásánál f ° S v a - . , j 
talláthatja Uraságod , hogy a' Constitut'^ 
korántsem ve t i -meg az egész Nemz i 
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sőt inkább az, hitünkön-,'s a' spanyol ha-
iii becsületen fundált szent köteleségünk-
„é l fogva, mind i t t , mind Spanyol Or
szágnak egyéb részeiben védelmeztetik. 
Mellyre nézve, a' nélkül hogy ezen szent 
kötelességet gonoszul meg ne rontsuk, 
Uraságod' javallatját teljesítenünk lehe
tetlen. A' mi azon következéseket i l let i , 
mellyektől Exciád t a r t , azokat, seregei
nek viszszayonása által elháríthatja 5 az 
emberiség, Uraságodnak hányja szemére 
a' kiontandó vért , valamit az i s , hogy a' 
Corunnai békességes lakosoknak szabad
ságát clrablotta. 

Ha Exlciád 's az Angoulemi Her
czeg, valósággal Spanyol Ország' javát , 
's az általunk nem ismert czivódások' fél
beszakadását óhajtják, annak elérhetése 
végett a' legfoganatosabb eszköz a' le 
szen, ha bennünket azon nyugodalom
ban hagynak, mellyben éltünk, 's a' 
melly csupán azon szempillantásban kez-
de tőlünk elpártolni, midőn Uraságod el
lenséges készülettel jöve falaink alá. 

A n t o n i o O u i r o g a . 
Ugyancsak a' feljebb említett L o m 

doni Újságok közlik még ezen levelet i s , 
mclly a' Roya l -George nevezetű hajón 
A"g. 5d. bőit: 

>,Tudva van , hogy Gen. Vigo oda 
akarja hagyni Corunnát 's magával vinni 
a * ottani seregeket, hogy mozdulatait , 
a.P'ilarea vezérlése alett lévő Orensei se
regeléivel egyesíthetvén , a' Francziákat 
"Jögbatallanítha ssa , 's a' Corunna ostro
mával való felhagyásra kénszeríthesse. Sir 
J°hn Doyle, a '"Posta-hajó ' tulajdonosa 
^ a ?ára vállalá, hogy a' Gen. Vigo és ki--., 
f e r°l 1 számokra rendelt hajót apró ladi
k n á l és kó'telekngi fogva eíkormányoz-
fcj'.- s %y szállítja egész a' Finisterei 
lól"^' ^ 0 ? y tó' 8 z e r i n t a' franczia F r e g á t J 

. ' V f lgy más e' tájon portyászó fran-
Ikv , l ) í l Í í ) i o 1 megmenthesse. Midőn a' 

George induló félben volt, sem 

kevéssé báműlánk, látván hogy Báró 
Zandt , Ouiroga' első Adjutánsa, a 'hajó
ra száll. Csudálkozásunkat neve l te , hogy 
csakhamar Ouiroga is megérkezett né
hány Tisztjeivel, hogy Angliába áítale-
vezhessen. Azt hallank, bogy Ouiroga 
Cadixba akart m e n n i , hanem oda induló 
hajó nem lévén, a' posta - hajóval megy 
Angliába 's úgy onnan Cadixba, Eljut
ván a* Finisterei te lőkre, attól kezdett, 
tartani Generális V i g o , hogy netalán fran
czia hadi -hajókra bukkanjunk 's Sir John 
Doyle megegyezett benne, hogy a'-Royal-;' 
Georgal egész Vigóig evezzünk. Lehány
ván itten vasmacskáinkat, spanyol szol-
gálatbeli Oberster Robinson, ki Cadixba 
hivatalos levelekét vitt , a' partra kiszál
lo t t , ' s -Gen . VVilsonnal és Gen. Romai
val a' VigóiKormányzóval tanácskozván, 
Morillóhoz m e n t , ki akkor P o n t é - V e d r á -
ban feküdött. Úgy vélem , hogy ezen 
menetelnek, azon alkudozások' megújí
tása a* czélja , melly ékhez Sir Róbert kez
dett Mori l lóyal , midőn Oberster Lightet 
Lugóba küldé. A'Vigói őrizet , be leszá
mítván a' Militztát i s ,valami 8 0 0 ember
ből állott. Gen. Palareá csaknem illy szá
mú sereggel fekszik Szampayóban és Re-
dondelában, hogy Mori l lót , ha Vigo fe
lé akarna előnyomulni , feltartóztathassa. 
Egy másik sereg ismét Orenscben volt , 
de ez sokkal meszszebb van , minthogy 
tőle ezen szempillantásban segítséget le
hetne várni. Ez vala a' dolgok' állapot-
ja Aug. ,elsőjén, hanem egy Corunnai os
tromló - seregekbeli csapatnak megérke
zése , melly az nap egyesűit Mori l íóval , 
különös változtatást kívánt tétetni ezen plá-
numon. Az nap éjjel minden Szállíttatható 
ágyúk, 300 . emberbő l álló csapattal egye
temben Bayonába küldettek, hogy ezen 
kis helyben őrizetül lennének. Vigót 
ugyanis csupán nagyszámú sereg védel
mezheti, mellynek .pedig a' téren jobb 
hasznát lehet venni. Mellynélfogva ez a' 
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hely ódahagyatik > 's az ottan lévő ágyúk 
elrontatnak és bészegcztetnek. Gen. Vi-
go magával viszi az őrizetet és a' Palarea 
seregét , 's egjesűl az Orensei seregekkel. 

fcV» •% 

.Párizsból Áug. 15d. indult tudósitá-
sok oda mutatnak, hogy a' Cataloniai 
constitutiós A r m a d a , alkalmasint a' Bal
lesteros példáját fogja követni. Gen. Man-
so már megismerte a* Madriti Regensé
get , 's Gen. Milans és L o b é r a i s , nem
különben ajánlásokat tevének meghódo
lás ok iránt. 

Cádixnak körűlkerittetése mindegy
ére szorosabb leszen. A'békételenség nem 
csak a* lakosok, hanem a' seregek között 
is jelentgeti magát. A* Szan • Rochi Pos
t a - D irec tor , Gen. Ordonnez' parancso
latjából elfogattatott és agyon lövetett, 
minthogy royalistai gondolkozás felől volt 
reá gyanú. 

Marqúis Lazán , Navarrai Vice - Ki-
írályá neveztetett Gróf Expeleta helyébe, 
a' ki elbocsáttatását kérte. 

A' Gazeta jelentése szerint, egy csa
pat franczia és spanyol katonák küldet
tek - el Madritból a' végett , hogy néhány 
Estrémádurá körül portyászó csoporto
kat vernének-szélyel. 

F e r r o l megszállása , alkalmatosságá
val l i o ó ? ágyú jutott a' Francziák 5 kezé
r e , nem említvén a' számtalan fegyvere
ket, puskaport, golyóbist, és hadi - hajók' 
építésére "való eszközökéi;. Gen. Huber 
hathatós iparködásánal fogva , a' 24 fon
tos ágyúkból egy Battéria készíttetett- elj 
melly Corunna* rontására fordíitatik. 
Tengeren szállíttatott ez a' Battéria, ha
nem az út közben> három 1 8 — i 8 ágyús 
constitutiós Brigg á l ta l , a' Betanzósi öböl
be űzetett. A' derék tengeri Kapitány, ki 
a' szállítást vezérlé, minden egyes ágyút 
külön halászladikba tétetett ekkor, 's 
:ladikaival, olly távoiyságban bocsátván 
egyiket a' másika után, mint a* halászok 

szokták, m e g t á m a d á s a meni-el azon 
rabló - hajók közötr, mellyek az öböl élőit 
porlyászának. 

A' minLa' R oya l -Ge or ge .a' Corun. 
nai öbölben megjtdent azonnal reáviteté 
magát Róbert Wilson , hogy sebét a' Ha
jós- Chirurgussal béköttethesse. Még nem 
hághat a' í a b á r a ; de a' melly nap az 
ánglus Seborvos bekötötte sebét, lóhátra 
téteté magát ; bal térdében kapott lövést. 
Oberster Lightnek jobb karját és ezomb-
ját hordta -keresz tü l a' golyóbis. Sir Ro-
bert Wilson elveszte bizodalmát és be
folyását a' Constitutiósok előtt, kik neki 
olly szemrehányást tevének, hogy őket 
megcsa l ta , elhitetvén vélek, hogy egy 
ánglus s e g é d - s e r e g kelne majd védel
mekre . „ 

Elterjedvén a' h í r e , hogy Corunna 
és Vigo ellent nem állhatnak, minden 
franczia és más Nemzetbeli szökevények, 
kik a' spanyol Constitutiósok' szolgalat
jában valának, a' Royal - Georgén kéré
sének menedéket , 's Londonban 70-en 
szállottak - ki. 

A' Journal des Debats jelenti a'̂  Si. 1 

Sebestyént táborból Aug. ödikáról, a nu 
következik: „Marsai Lauristonnak fő Ha
diszállása Tolosában leszen. Ernáidban 
minden nap érkeznek-meg ostromló-
ágyúk 156 Pamplona felé megy, s 80 
Compania Pattantyússág követi. Pampto* 
na alatt to ,000 ember gyűjtetik-egybe> 
's úgy hiszik, hogy a' sáncz-árkok Sept. 
közepéig megnyittathatnak. Sz. Sebes
tyént a' 41 L í n e a - é s a' lQd.'s 20d- k°n-

F'l \ * Mifif" 

nyű Regementek kerítek - körül, A 
roli Gapitulatio tudtára adatott az orrze • 
s eregnek ." > , 

Az Aug. 15dikei Moniteur egy Aug; 
.v. . költ napi-jelentést közöl a - Baj' l e 

fő Hadiszállásról, melly a' Gróf Mol" 
és Gen. Ballesteros között történt szc" 0 

dést foglalja magában 
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Az Etoile jelenti Madritból Aug. odi-
Icdrnl: >,Egy spanyol Kurír , líi éppen 
niost érkezett-meg Párizsba, szóval ho-
zá a?on fontos bírt , hogy Códixból való 
elindulásakor a' Király és a' kir. Famíl ia 
szabadon kocsizának fel 's alá a 5 város
ban a' tenger nép között, melly a' leve
gőt öröm - kiáltásaival tó'lté-el. Ezen je
lenléséhez azt fűzi még az említett Kurír , 
higy a' Cortesi gyűlés eloszlott, a' pár-
tjs seregek Leon szigetén húzódtak öszve, 
's a' Cádix városa Isla de Leon fe lő l ' 
bézáratá kapujit; csupán az Angoulemi 
Herczeget várják, hogy a' tengerre nyíló 
kapukat megnyithassák, 's azzal a' spa
nyol hadnak véget vethessenek. Madrit
ban azt hiszik, hogy a' legközelebbi Kű
ri* megerősíti ezt a' hírt , melly electro-
mi tűz gyanánt futja - bé rendre a' hadi
szállásokat. Egymás karjai közé rohan
nak az emberek, öröm-könnyek folynak 
mindeneknek szemeiből; 's mindenfelé 
„FJjen!" kialtozások hallatszanak. — Úgy 
látszik, hogy a' Cortesek néhány napok 
olta, valameíly titkos félelemnek enged
vén, alább kezdenek hagyni azon kemény 
rendszabásokban , mellyekkel eleinte sze
rencsétlen Monarchánk ellen éltek. Aug. 
2d. ugyan is megengedek ü Felségeknek, 
kogy a'Sz. Ferencz templomába mehes
senek, sőt a' mi még bámulásra mél
tóbb, hogy a' városon kívül is kocsizhas
sanak, a' melly közben egy csapat L o 
vasság által kísértettek. Ü Felségek még 
mind a' vámszedő- épületben laknak, 
niellynék ablakai a' tengerre nyílnak, úgy 
hogy a franczia tengeri vitézeknek gyak-
r a n vala az a 'szerencséjek, hogy mesz-
szelátójikon által láthaták a' fogoly Mo-
"archát, ki zaebbelijét lobogtatva köszön-
e XVIII Lajosnak , felséges védelmező-

lenek 's rövid időn megszabadítójának 
najos. seregét." 

Ugyancsak az E t ú l e így ír Mataró-
"olAug. 8 d i k á r ó l : Sietek azon tudósítás

sa l , hogy Manso meghódolt , 's i 5 0 lo
vasból álló svadronnal Marsai Monceyheg 
ment. T a r r a g o n a még nem a i á - meg 
magát , de reményijük, rövid időn ke
zünkre kerül. Gen. Donnadieu Gironá-
ban v a n , 's osztályának vezérlését Gen. 
Lieut. Gróf L a r o c h e - Ayamonnak. adja-
által. 

Némelly minisztert Újságok Aug. ?* 
dikéig terjedő tudósitásokat közölnek Ma
dritból a' kövttkezendőkken: „Ouesada 
osztályának lábraállílásári mindegyre dol
goznak, úgy hogy az rövid időn táborba 
szállhat. Gen. Lieut. Bourck jelenti , 
hogy mihelyt a' nehéz ágyúk megérkez
nek, azonnal elkezdi lövetni Corunnát. 
A' franczia seregek Cádix alatt feküsznek. 
Az őrizet ínég ekkoráig ki nem rontoit . 
A' frartíszia Fregát 5s több had i -hajók ar 

kikötő előtt száguldoznak." 

vv* w% 

Sp anyol A/nérika, 

A' Columbiai Respublipa' külső Mi
nisztere Don Pedro Gual, kevéssel ezelőtt 
jelentést teve a' Congressusnak az idegen 
Hatalmasságokkal való egybeköttetések-
ről, mellyben következendő!" ontos kinyi
latkoztatás találtatik: „Némelly szeren
csés történeteknek cgybefolyásával* azzal 
tartja a* végrehajtó Hatalom, hogy jelen 
van azon időpont , mellyben az a m e r i 
ka i S z ö v e t s é g n e k nagy plánuma vég
re hajtathatik, V annálfogva az új Szö
vetség systemájának fundamentomiúl a" 
következendő czikkelyeket elfogadta: 1.) 
Az amerikai Státusok mind háború' mind 
békesség* ndején örök szórós frigyben 
maradnak egymás között, hogy szabad
ságokat és függetlenségeket megerősít
hessék; ' s e r r e nézve birtokoknak sérthe
tetlenségét agymásnak, költsönösen lekö
tik. 2.) Hogy e?cn kezesség valósággel 
megalihasson, a' Szabad-s tá tus rangra 
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emeltetett Fő Kapitányságoknak vagy 
Vice -Királyságoknak határait , az íöiodi-
lii bírtuk' áliapótja mutaja-ki. 3J'-A*- mi 
a' s/einélyes, kereskedési és hajózási-
jussokat illeti, azokra nézve a' különbö
ző Státusok' polgárai , mindenütt a' ha-
z^fiakéivel egyenlő privilégiumokkal élje
nek. 4) . Hogy a' frigy és szövetség, tel
jes erőre kaphasson 's abban meg 
is taríathassék, Panamában egy Congres-
sus áih'íatik - fel, mellyre minden Státus 
két Követet küld. Itten Panamában le
szen a' veszedelem' idején a' közönséges 
közösülés' pontja, itten fejtetnek - meg 
minden nehézségek, 's az egyeségköté-
seket és belső egyenetlenségekét illető 
dolgok itten magyáraztatnak- meg és há-
ríttotnak- el. 5) A' Szövetség- kötés , az 
egyes Szabad-státusok felsőségi jussaik--
nak sérelme nélkül áll-fel, mind a' bel
ső kormányra , mind más független Ha
talmasságokkal való egybeköttelésekre 
nézv.e." Ezen czikkelyek felett, a'-Co
lumbiai , Mexicoi , Chilii és Ruends-Ay-
rrs i Szabad - státusok között , most foly-
mak az alkudozások. 

NémetOrszág. -•• 

A' "Göítingában történt lármáról eze
ket közlik a' közönséges levelek Hanno-
v e r á l ó í : „Azon lármát , melly Júl. végén 
a' Göttingai Tanúlók között eset t , igen 
nagyitva adák-e lő némelly közönséges 
levelek. A' dolog rövideden és igazán 
ebből áll:- Júl. 24dikétől 2 7 d i k é i g Göt-
tingában a' szokás szerint országos-vá
sár tartatott. Számos Tanúlók minden-
léle tréfákat üzenek ez alkalmatosságkor 
a Braunschweigi mézeskalács árúlp asz-
szonynkkal és leányokkal, kik között ki
vált egynek a' sátora, közönséges botrán
kozás'- helyévé leve, elannyira hogy ezt 
az árost , néhány -társaival együtt az aka
démiai Tanács a', városból elútasíttatá. 

Jóllehet a' Tanulok ezen boszszankodá-
n a k , de a' dolgot akkor meg is csak ab-
ban hagy áh',, nem akadályoztathatván, 
meg az elútasíttatást. Más nap a' pj a. 
ezon nagy számmal gyúlének egybe a' 
Tanúlók ; de az Universitás' hajdúi 
(Schnurr) szemmel tárták őket. Történt 
azonközben, hogy egy becsületes fiatal 
l eányka, a' vásárlás közben, egy lármás 
Tanuló - csoport közé akadotr, 's nem tud
ván mit tenni, égy Tanúlóhoz folyamo
dott abbeli kérésével , hogy őtet kísérne' 
haza. E z , a' leánykának azonnal karját 
a jánlá; a' midőn az Universitás' Pedellu
sa hirtelen k ö z b e - j ő , 's alkalmas nyers 
hangon inti őket, hogy egymástól távoz
nának, 's takarodnának haza. A' leány
ka elfutott; hanem a' Tanuló nekie esett 
a' Pedel lusnak, 's azt jóformán megdőn-
geté. A' hajdúk ekkor segítségre kelt
nek , 's a' szóvíttatásnak mind két rész
ről ütlek leve a' vége. A' Tanúlók tart
ván - meg a' csata- helyet , estvére kelve 
csoportonként jártak fel 's alá az útszá-
kon , 's az Universitási tanács - ház' abla
kait béverdesék. M á s n a p egy szomszéd 
faluban nagy számmal gyülekeztek-egy
b e , 's ott azt végzek, hogy az akadémiai 
Tanácstó l a' Pedellusnak letétetését kér
jék , 's még azt, hogy az azelőtt való na
pon a'hajdúk által elfogatott 's tömlöcz-
be vitetett Tanú lók , szabadon bocsáttas-
sanak és semmi hántások ne legyen; s a 
hajdúk pedig egyszersmind intessenek" 
m e g , hogy magokat ezentúl mindenféle 
gorombaságokiól tartóztassák. Hogy ka 
azonban mind ezek nem teljesíttetnének, 
abban az esetben, az öszveséges Tanu
lóság (Burschság) el fog vándorolni. Ez
zel csendesen haza takarodtak; hanem 

estve újra sok Tanulók egybegyülének 
egy gazdag Zsidó' lakása előtt, 's' abla-
kait kezdették béhajigálni; de a', hajdúk 
csakhamar szélytoszlaták őket. Ekkor )9 
néhányan elfogattattak és tömlöczre• hur-
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eloltattak. Ettől a' napságtól fogra mind 
inkább nyughatatlanabbak .levének a' T a 
nulók, 's köz tanácskozás^ végett közönsé-
(res' egybegyííléséket tártának az Ulrich 
kertben a' városon ki'vűl. Az akadémiai 
Tanács is hasonlóul egybegyűlt minden 
nap; elébe idézteié az elfogatott Tanu
lókat, 's kinek szép szerint, való búcsú
vétel! ajánlott, kit kicsapott. Erre a' Bur-
schi gyülekezetekben az határóztátot t -e l , 
"hogy minden panaszt egyenesen az Uni-
versitás' Curatoriuma elébe vigyenek 
Hannoverába. Ezen az akadémiai Tanács 
azonban fel nem akadott , hanem egyre 
hozta ítéleteit, mellyek részint Consilium 
abeundibój, részint kicsápásból állának. 
Ekkor az Ulrich kertben egybesereglett 
Tanúlók arra határozák magokat , hogy 
a' Curatorium' feleletét nem v á r j á k - b é , 
hanem Júl. 3 i d . estve elvándorolnak, úgy 
hogy már Aug. elsőjén délben egy T a n ú -
ló se találtassék egész Göttingában. So
kan tüstént el is ménének. Csupán a' 
Kurlandiai és Mecklenburgi hazafi-társa-
ságok (Landsmanschaft) végzek-el ma
gok között, hogy helyt maradjanak. E r r e 
kihirdettetett, hogy a' ki magát a' neve
zett hazafi - társaságokhoz t a r t a n á , min
deneknek kedvetlenségét fogja az által 
magára vonni. Többen takarodtak-el 8 0 0 -
"ál, kik közül sokan Mündenbe és Kasz-
Szelbe mentek. A' Professorok mindaz
által nyugodtan folytaták Collégiumaikat, 
jóllehet minden leczkén csaknem két har
madrész híja. vala a' halgatóknak. Har
mad nap múlva azonban , keveset kivé-
V e n , mindnyájan viszszajövének á' T a -
n u 'úk, 's mint ha, legkisebb sem történt 
^otna, a szerint gyakorolják újra a' lecz-
eket. Az akadémiai T a n á c s , úgy vette 

"°'g°t, mint ha nem is történt volna 
* z elvándorlás, 's a' csendesség újra 
mintegy magától helyre állott." 

B 

A' múlt Vasárnap u. m. f. h. 2.4a. 
Sz. István Királynak és Apostolnak inne-
pét jeles ajtatossaggal.es díszes egyháai 
pompával tartolta a' T . T . Kapuczinus 
Atyák' templomában az itten lakó Magyar 
Puhlicum. A' nagy nemzeti innepnek di
csőségéhez képest, egész fénnyel gyüleke-
zenek-egybe a' Felséges M a g y a r Udvart 
Cancellóriának úgy az Erdélyinek i s , és 
a' Fels. egyesűit Udv. Kamarának fő fő 
Tagja i , az Ország Egyházi Rendének itt 
lévő személyeivel. Díszesíték t o v á b b á , a ' -
nagy inneplést a' Magyar Nemes Testőr
ző-Seregnek egy része , 's a'"Császár ne
vét viselő Huszár Regementnek számos 
Tisztjei. , Ezeknek és számos itten tar
tózkodó Magyar Híveknek jelenlétekben, 
Nagy,-Tiszt." T ó t h József Ú r , a' Győri 
Papnevelő Hazánk Al-Igazgatója , Jézus 
Sir. F ia 5 0 , 4. szerint „Ki gondot viselt 
Nemzetségére , és megszabadította azt á' 
veszedelemtől" a' tárgy érdeméhez ké- • 
pest jelesen fejtegette azon nagy munká
kat, mellyeket á' dicső Magyar Király 
szeretett Hazájának, polgári tekintetben 
virágzó j a v á r a , egyházi tekintetben Örök 
idvességére cselekedett, 's mellyeknéí-
fogva emlékezete a' háládatos maradék 
előtt mindenkor buzgó tiszteletben tár ta - . 
ü k Az egyházi beszéd után a' nagy Mi
sét Mélt. és F ő Tiszt. Püspök 's Udvari 
Tanácsos és Referendárius P a i t i t n e r 
Mihály U r , fényes készületekkel 's kelle
metes muzsikás éneklés közben mondotta. 

A a g. 25c£. a Státus-papirO' 
sainak közép-árrok: "• 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 82 
"Ugyan az 2 -íji pCtmal 4 1 ; Sorsvonásos Költsön 1820-' 

http://ajtatossaggal.es
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Tol C, P . j — Ugyan az i82iről 100f. C . P . — ; 
Bizonyítás lÖ2ld. 102 1/2} Röllsoprol lCűftért C P. 
Bécs Városi Banhó Obligatiók 2 1/2 pCtmal^ 5y8 ; 
100for. C.P. 2497/8 for. V Czbazí. i Bank-Actia 
©25 4/5 for. C. P. Cs. Arany — 
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Magyar Ország. 

Az utóbbi levelünkben közlötl szomo
r ú jelentésnek következésében írják Pest
ről a' hazai Tudósítások, hogy Tek. T u 
dós' S c h w a r t n e r Márton Úr f. h. i 7d . 
érdemeihez és tekintetéhez illő gyász 
pompával temettetett - el. Ugyanis Tiszt . 
T . K a l c h b r e n n e r József Ú r , a' Pesti 
Evang. Közönségnek érdemes Prédikáto
ra , a' test ftlelt hasznos tanítást tartott; 
's az énekes-kar és a' fúvó muzsikai esz« 
közök mind a' búcsúztatás mind az út 
közben, szomorú érzéssel gerjesztették 
a' részvételt. A' t s t ' k í sére tére , a' meg
holt iránt való tiszteletnek nyilvánságos 
bizonyságául az Universitás' érdemes T a -

történtek: N i c z k y Pál Úrnak Expcdi. 
torságra lett emeltetése által üresen ma-
radot t Adjunctusi helyre neveztetett Du-
c h o n Mihály Ú r ; ennek helyébe Expe-' 
d i túra 'Nótár iusává lett N y e r e g j á r t ó 
J á n o s Ú r , kinek felemeltetése és Stei-
g e l Ignácz Úr ' halála által üresen mára. 
dott Cancellaria Notariusságra emeltet
tek K o s z t i c h György és V r á g a s s y 
I m r e "Urak. 

T . N. Szathmár Vármegye' Első Al
ispánját Mélt. Kis -Dobronyi I s a a k Sá
muel Urat , számos esztendők ólta példá
san viselt hivatalaiban 's Ország-gyűlési 
Követségeiben szerzett jeles érdemeire 
nézve , Ő Cs. F e l s é g e , Cs. K. Tanácsosi 
r a n g r a méltóztatott minden taxa' elenge
dése mellett kegyelmesen felemelni;melly 
hülönös királyi kegyelemnek következé
sében , a' megtiszteltetett Első Al-Ispán 
Ú r , a' nevezett T . N. Vármegye' Fő Is-

n í t o m , és az ifjúságon kívül , különbfé- P a n ^ ' 1 S Hajnacsko. L . Baro Ve 
le rendű és vallású férjfiak megjelentek; c s e y Miklós ú r O Nga előtt, a szokott 
j „ hi„iHi.A . . . . . ' hitet le is tette. de kiváltképenvaió buzgósággal mutatták 
ki háládatos tiszteleteket az ő Tanítvá-
•nyai, kik 19-en a 'koporsó mellett, gyász 
öltözetben két sorban , részint égő fák
lyákkal a' Nemesi czimereket vivek, r é 
szint kivont kardal tisztelék. A' nemes 
Vármegye' részéről is 7 Katonák tisztel-
kedtek. Közönséges volt a' sajnálkozás, 
hogy illy tudós és munkás férjfiütól az 
Universitás megfoszti-tott. A' koporsóra , 
hol a' Dékán-páleza tiszteletűi függött , 
ez vala írva: „Született Martz . első nap
ján 1 7 5 9 ; megholt Aug. i g d . J 8 2 3 . " 

Kótyavttye' jeleníts. 

Sz. K. Nagy- Győr Városában a' meg
holt Cantor és Canonok Mélt. és Fő Tiszt. 
F r a n k i János Ú r volt Káptalani lakásá
b a n , néhány száz akó ó magyar leje 
b o r , 10 és több akós vasas hordókban, 
jövő Sept. n d . a' többet-ígérőknek «• 
adattatik. 

A* XVId. számú M. Kurír ia8d. lap
jának ad . felén a' 15d. . sor' végen B u d á n , a' Nagy-Mélt. Magyar kir. 

Helytartó Tanácsnál ezen előléptetések helyett , olv. Con-. 
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